


De mannen in de eenzame, Britse truck bevonden zich in een uiterst hachelijke positie. 
De open plek in het oerwoud was vrij uitgestrekt en, bij een poging die over te steken, 
werden ze verrast door een eskader Japanse gevechtsvliegtuigen. 
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GAS OP DE PLANK, jong! 
We moeten die open plek zo 
VLUG mogelijk zien 
over te steken! 
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Allemaal uitstappen en dekking zoe- 
ken in het struikgewas! Opschieten! 





Dat is HIGGINS, sir….maar 
ik geloof niet dat we nog ie 
voor hem kunnen 
doen! 


Nee...die mis- 
baksels pikten ons 
wel op het juis- 
te moment! 


Van de truck 
laten ze natuurlijk 
geen spaan heel! We zullen 
te voet verder moeten…en 
het is nog een hele afstand, 
die we moeten af- 


leggen! 





_ Ja...en MET de Vanzelfsprekend! We moeten die papieren ten 
kist documen- koste van alles uit de truck zien te halen! 
LJ 


ten, sir! 


Ze zijn van vitaal belang….en als ze 
in Japanse handen zouden vallen, dan 
moet het Hoofdkwartier alle plannen en 
verbindingscodes vernieuwen….en daar- 
voor ontbreekt ons ten 
enen male de TĲD! 





Intussen werd de truck nog steeds 
onder vuur genomen. 
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Eindelijk! 
Ze stoppen 
ermee! 
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karwei KOMT nu 
nog, luitenant….de mars 
te voet….met die kist op 
sleeptouw! 





Er was geen seconde te verliezen E S \ _Begraaf de arme Higgins! De rest van 
pe ; jullie haalt de kist op….maar denk, 


en dat DEED kapitein 


Travers dan ook niet! eraan, dat elke minuut 


Ik heb vlieg- 
tuigen over horen vlie 
gen, majoor. Die zullen 
hen wel al gelokaliseer 
hebben! 
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gnd Ja, de truck.….maar 
MAJOOR … 2 ve harrie 
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De Britten zijn er vandoor! 
Geen levende ziel meer 
Ze zijn te bekennen! 
waarschijnlijk de 
JUNGLE in! Maar VER 
kunnen ze nog niet 
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40 Vr Metag worden, luitenant k 
kl tje bij! 


n moeten elk uur afgelost IN OOK graag mijn SES 
En pi 4e 


Een inlandse nederzetting, E 
sir! Maar zo te zien De plaatselijke 
woont er niemand bevolking is als de 


dood voor de Jappen! 
Ze zullen wel bescherming 
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Sh Laten we hier ons kamp maar opslaan. Prima, sir! Ik zal een en ander 
(sk, Het duurt niet lang meer of het wordt Ei organiseren! 
ENE. donker en we zijn wel aan wat rust dl 
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SIR! Daar komen mensen 
aan….DAARGINDS …… 
WAT?! Misschien ‘ luister maar! 
zijn het de inboorlingen, dis S y ' 
die terugkeren…maar het kunnen asf é EÍ 
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schien hebben ze zich 
DAAR verschanst! 


epe RS Volgens de sporen zijn ze deze kant uit! 
We moeten op alles VOOR— 


BEREID zijn! 
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We zullen het omsingelen! 
Er mag NIEMAND 
ONTSNAPPEN! 
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Het zijn maar een handjevol 
Engelsen....en wij hebben twee 
compagnieën! Ze zitten in de 
TANG....en de papieren, die 
ze bij zich hebben, zijn 

voor ONS! 


Majoor Sato gaf snelle orders…. ri 
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Maar dat had 
kapitein Travers 
dhl OOK 


d En nou maar hopen dat de zende 
KM niet op het lumineuze idee kom 
‚ hier te gaan RONDNEUZEN! 


Zo...die kist blijft hier, onder de grond! Dat is 
ET de beste schuil- 


Nee, sir…en het enige wat er nu an 
"voor ONS opzi it is ons leven zo duur 
mogelijk VERKOPEN! 





Maar de kapitein reageerde heel anders dan de jonge luitenant Mike Warton verwachtte. 
GEEN SPRAKE VAN, luitenant! 
Dat wil zeggen…..dat geldt 
niet voor JOU! 


Nu de papieren hier 
blijven, is onze opdracht NIET 
volbracht, zolang het HOOFD 
KWARTIER hier niet van op de 
hoogte is. lemand moet gaan mel- 
den waar de documenten zich 
bevinden, luitenant…..en 
die iemand ben JIJ! 
Ik blijf met de mannen 
hier om de vesting te ver- 
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Dat dacht ik wel! 
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Ze zagen ons 
stonden KLAAR, 
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Intussen had kapitein Travers zich ervan Hopelijk ontdekken de Jappen 
overtuigd, dat de kist met papieren, waarvoorggë onze “safe“ niet! We hebben de 
EL ULEWROP DELL WAS. VELIT VERDOES N draagbaar vernield….dus misschien 
nemen ze aan dat we alles in de junglg 
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En NU is het grote ogen- 
blik DAAR, 
luitenant! 





Luit t Wart 
je een BEVEL... 


‚en vroeg 
niet om je MENING! 


We zullen geconcentreerd vuur open 
op een bepaalde plek. Dat geeft jou 
nodige dekking om weg te 

je neemt sold Davis 





Als je kans ziet door dat CORDON 
heen te komen, zit je goed! Want ver- 
derop zijn nog maar weinig Jappen. Twee 
man kunnen, als ze niet te veel gehinderd 

worden, flink opschieten! En dan krijgt 


het hoofdkwartier tenminste de inlich- 
tingen over de verblijfplaats 
van de documenten! 


Maar één ding. Warton! Je opdracht 
luidt: BLIJF IN LEVEN! Zie dat je 
heelhuids de dichtst bij zijnde geallieer- 
de post bereikt en geef dan de infor. /4 
matie door! Is dat duidelijk? 


Jawel, sir…en ik zal mijn uiterste | 
best doen! Maar ik vind het 
beroerd hier wèg te gaan 
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Ziezo, luitenant, ga je gang en 
veel sukses! Wij dekken jullie 
aftocht! 
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sukses! Tot kijk 
dan maar! 


Laat je onderweg door niets AFLEI- 

DEN! Rèchtstreeks door naar de gealli- 

eerde basis! Neem geen enkel risikol 
Blijf alleen maar in LEVEN! 
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Zo....de kust is “__Maar AL te GRAAG, 
veilig! En nou sir! 
LOPEN, Davis! 


Maar daar in de buurt dirigeerde Wat moet dat betekenen? Die 
majoor Sato de aanval op het dorpje % granaat kon vanaf de hutten nooit 
vanuit zijn positie in de achterhoede…. zo'n afstand overbruggen! 


Eén van hen moet tot HIER zijn 
doorgedrongen, sir! U zult wat 
verder moeten terug- 
trekken! 
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Twee van de Engelsen. W 
Ze proberen te 
ontsnappen! 
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VERDER, 
Davis! Ik denk wel 
dat we nu door het | 
cordon heen zijn! 48 


Mike Warton gunde zich geen tijd doden te tellen 


Dat liep lekker vlotjes, vindt u niet, De kapitein had gelijk. Na deze 
sir? Die ene was een hoge ome…en hij As Japanse verdedigingslinie hebben 
ging MET de anderen tegen de we geen gevaar meer te 

vlakte! / mp duchten! 
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Soldaat Davis sloeg de plank echter MIS... 
EEE 


De smeerlappen zijn er 
vandoor! Maar we KRIJGEN 
ze nog wel! 


Ze hadden me bijna te grazen…..en daar 
zullen ze voor BOETEN....al is dat het LAATS 
wat ik doe! Geef luitenant Mizuki bevel de 
mannen te verzamelen! 





/ Moeten we dan niet eerst Nee, luitenant…. 
de Engelsen in dat want dat is PRECIES 
DORPJE afmaken, wat ze WILLEN dat 

majoor? 


Kort daarop…. 


Ze offeren zich OP... willen 
ons tijd laten verknoeien om 
die twee anderen in de gelegenheid 
te stellen WEG te komen.Ze hebben 
datgene, wat ze vervoerden zonder 
twijfel ergens in het oerwoud 
verstopt en gaan dat nu op- 
halen! Maar wij laten ons 
niet om de tuin lei- 





Ne Uitstekend idee, 
We rijden met de trucks een paar majoor! 
kilometer verder en zetten daar de zaak 
af! Vroeg of laat moeten die twee vluch- 
telingen dan wel in onze handen vallen… 
en datgene wat zo waardevol 
is, MET hen! 
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Maar majoor Sato kon natuurlijk niet weten dat de spullen waar hij | achterheen zg 
DORPJE waren! _Intussen…. Ze schieten miet meer….en zo 
te zien zijn ze op de AU 
1 terugtocht, 





Hoe dan ook…het is nu gauw 
donker en aangezien de 
Jappen vertrokken zijn 


We graven de kist weer op en gaan 
verder! Door de omstandigheden ben ik 
gedwongen mijn vorige plan te laten varen. 
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Bijna gelijktijdig, elders.…. 
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Het wordt al donker … 
en dat kan alleen 
maar in ons voordeel 


de hele nacht 
door, luit? 
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ergens op te broeden…. geluk misschien konden RIJDEN! Dan 
' zouden we heel wat vlugger opschie- 
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Dan zullen we op zoek moe- . EED N 
ten naar een vervoermiddel! 





De JAPPEN hebben wagens.….en ik 
betwijfel het sterk of ze erg zwaar 


dat het niet waarschijnlijk 
is, dat we een gevecht 
zullen uitlokken. Ze 4 
denken ons omsin- 

geld te hebbe 
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Dus véél mannen zullen zich 
niet bij de wagens ophouden 
Kom op, jong.…we 
gaan er op AFI! 
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Mijn idee, 
sir! 





Tegen de tijd dat ze de open plek in de jungle bereikten, was het helemaal É 
dankg 
Alsjeblieft....daar staan W 
ze.…bijna binnen 
handbereik! 
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Mike Warton overwoog de We kunnen vanaf deze kant onge- 
mogelijkheden en toen… merkt naderen. Maar.…alleen schieten 


als het strikt noodzakelijk is! 
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Toen ging alles in sneltreinvaart. 


NAAR DE WAGEN, Davis! Ga 
achter het stuur zitten! Ik 
DEK je wel! 
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Ik ben bang dat de kapitein het hier 
niet mee eens zou zijn! Ik kreeg het 
bevel in LEVEN te blijven…. 





…en daar komt nog bij, dat ik geen Ik heb nog twee granaten 
kogels meer heb! Kom op, Davi 4 over, sir! Die KUNNEN 
misschien nog van 
PAS komen! 
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Ze willen hem smeren in de wagen 
van de majoor! Maar daar zullen we 
een stokje voor steken! KOM 


7 n He AN 





Ze zijn maar met zijn 
‚en bovendien zitten 
ze zonder munitie! We hoeven 
dus de wagen van de majoor nie 
te beschadigen door op 
ze te schieten! 
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GOOIEN maar, 





En de Japanners slaagden er niet in 
het voertuig te OMSINGELEN, 


zoals de bedoeling was! 


En nu de LAATSTE! 
Daar zullen we dus heel 
zuinig en vakkundig mee moete 
omspringen! Rij nog even 
langs die trucks daar, 
jong!. 





En dat WAS ook zo! De Japanners vervoerden 
in die trucks hun reserve munitievoorraad! 
Dus werkte de ontploffing van de eerste truck 
“aanstekelijk” voor de andere! 


Ziezo...dat was dat! 
Een worp met een STER 
RETJEI En nou…. 
KARREN MAAR, Davis! 





We nemen de weg, die om 
de open plek heenloopt, dan zijn 
we hier het vlugst vandaan! Maar 

doe geen LICHTEN aan! 
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En dat was een verstandige voorzorg. SD Ik zou wel zo doof als 
-maatregel, want. 5d 4 / een kwartel zijn als ik dat 
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Ze NIET had gehoord! 
5 Maar waar kan 


het 
ke” geweest zijn? e 





Nika bena det VERVLOEKTI Er was maar één manier om dat uit te zoeke 


onze reserve munitie- Zouden die twee hi 
voorraden de lucht vlùchtelingen / aman bren ei zal 
in zijn gegaan! ‚ het lef hebben ze dat OPBREKENI 


Vooruit….looppas! 
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Dat kwam van die 
open plek! Maar WARTON Wá 
8 zal het toch niet in zijn 7 
el, hoofd hebben gehaald… 
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Ik heb hem verboden zijn 
LEVEN in de waagschaal te 
stellen! Maar nu we ZELF 
de documenten hiervandaan 
brengen, is ZIJN opdracht 
van geen BELANG 


Ziezo...we hebben een hele nacht voor 
onsen daar zullen we een goed gebrui 
Dip Van maken! Voorwaarts…….MARS! 





Er liepen nu DRIE ploegen in het duister 


door de jungle. Allereerst die van kapitein if 


Travers.…. 


Die van majoor Sato, belust 
op wraak 





…en die van luitenant Warton en soldaat Davis 
in de gestolen wagen, waarin Mike Warton 
zojuist ie le. 


iets had ontdekt. 





0 is af.…. r 

peens remt Davis af. 7 À Ik DACHT al 
dat ik iets zag 

KIJK maar, sir! 
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Jappen…en ze zijn als de 

dood! Ze hangen tenminste 

als klitten aan elkaar! 
Dekking zoeken, Davis! 
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HIERHEEN! De Jappen kwamen 
van de ANDERE kant! 
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En algauw klonken de eerste scho- K rd N DART WP 
ten door de stille, donkere jungle… a 0 
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Ik hoop niet dat 
ze de banden 
vernielen, want 


Dus u wilt 
toch weer terug 


dan moeten we ver- | naar de wagen, 
der met de benen- £% 


We kregen bevel zo snel mogelijk onze 
informatie door te geven! En aangezien 
we nogal wat oponthoud hadden, moeten 

we de verloren tijd zien in te halen! 


OPHOUDEN met schieten! Er zit 
niemand in die wagen en ik wil niet dat 
hij VERNIELD wordt! Het is waarschijnlijk 

nog ons ENIGE vervoermiddel! 





De vluchtelingen houden zich natuurlijk 
schuil in de dichte jungle, majoor! En het 
zal in het donker niet meevallen om ze 

op te sporen! 
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Mij 


En om die te VERVOEREN zullen 

ze de WAGEN nodig hebben! Dus 

terugkomen doen ze zeker….en dan 
liggen wij hier in hinderlaag! 


Maar we weten dat ze een zware 
kist bij zich hebben, die ze ergens 
in de jungle verstopt 
hadden! 





Vlug beraamde majoor Sato een plan…. We posteren twee man in de 
EN (77 ENZ? <t wagen, maar zodra de Engelsen 
tse CI A AIN opduiken, VERDWIJNEN ze… 
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En WIJ doen alsof we 
terugtrekken naar die open 
plek, maar in plaats daarvan 

verbergen we ons hier 

in de buurt…. 
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Ze gaan WEG, Hmm....dat 
sir…en laten zint me niks! Ik 

de wagen achter! vertrouw die spleet 
ogen niet! 
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Maar ook luitenant Mark Warton had 
een plannetje bedac 
Y N 


* Bovendien zie ik deze 
vijand in de jungle liever 
WEL dan NIET! 





Dat kwam van 
daarginds, majoor! Van 
de andere kant van 
de weg! 








7 WNP 40 
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plannen moeten wijzige 


We kruipen nu TERUGI Het is de 
bedoeling dat ze ons komen ZOEKEN 
en de open plek oversteken! 





/ Ze SCHIETEN niet meer, majoor … 
misschien hebben we ze over de 
KLING gejaagd! 


Dat is helemaal niet 
ZEKER! Zet met een twaalf- 
tal mannen een speurtocht op 
touw, luitenant en schiet op 

alles dat maar be- 


Hmm....dit bevalt me voor geen En met ze afrekenen kunnen 
duit! Een paar komen er deze kant we ook niet. want we zijn 
uit, maar de rest blijft achteren met maar met zijn tweeën! 

deze stand van zaken zijn 
we niet gebaat! 
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We kunnen de luxe van een WAGEN 
wel VERGETEN! We zullen toch te 
VOET verder moeten! 
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De schoten kwamen 
van DAARGINDS, 
sir! 


Dat is uit de richting van 
de WEG! Dat moet betekenen 
dat de luitenant en | Davis in de buurt 
zijn! 





Kapitein Travers en zijn mannen ver- BE pief LZ 
anderden van richting en algauw.… JCS : AL Daar ZIJN zel 
is RES Het is onze taak de 
p Zl ESE. De documenten veilig te 
IN 


stellen, maar met de 
vijand zo vlak bij zie 
ik dat niet zo 
ZITTEN! 


Maar het duister en de dichte jungle bleken Sì Hoe MINDER er zijn…..des 

uitstekende bondgenoten en kapitein Travers te GROTER worden 

nam een kloek besluit… ZN onze kansen! 
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Misschien had ik die Engelsen in 
dat dorp toch maar beter kunnen 
UITROEIEN! Maar ik achtte de docume 
-ten van GROTER belang! Maar dat e 
| maakt nu niets meer ' 
ui it! slr 





Ze zijn nu aan de ANDERE 
kant, luitenant! 


We zullen de majoor om nieuwe 
orders vragen! De toestand is 
volkomen veranderd! 


Dat kunnen nooit de ZELFDE mannen \ 


zijn! Hier zijn minstens vijf of zes man 


aan het schieten! 
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En luitenant Warton was precies die p 
5 TIEN tegen één dat het de 
ZELFDE mening toegedaan… |} KAPITEIN is! Kom op, jong..….dan 


gaan we hem een handje 
HELPEN! 


Met het grootste 
plezier, sir! 


En plotseling bemerkten de Jappen, dat Á 
ze tussen twee vuren stonden.…. i, LEE ANG Davis! 
N 5 LAAT ELK SCHOT 
RAAK ZIJN! 
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Die vervloekte Engelsen 
zijn OVERAL! 

Daar kunnen we niks 

tegen ….AAAH HH! 


En elk schot WAS raak! 









Stel uzelf 
VEILIG, 
majoor…AAAHH! 


elsters 
ererene 
telenet 


Die Japanse geweren zijn 
het bittere EINDE! Verdraaid 
jammer, dat we geen 
munitie hebben om ze 
opnieuw te LADEN! 





Maar die hadden ze niet 
nodig! Nu hun aanvoerder 
dood was, waren de Jappen 

de kluts kwijt en ze trokken 
en terug langs de kant van de 


De KAPITEIN! 
Dus ze waren het wel 
degelijk! Niet schieten 


Dit is onze 
kans! Naar de 
wagen.…voor ze 


merken dat we 


niet meer kùn- 
\ nen schie- 
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Tan 


En kijk eens wie we DAAR 
hebben, sir? 





Ik had je verboden je LEVEN 


Ze lieten geen seconde verloren gaan. 
te riskeren, luitenant 


Terwijl ze de kist in de wagen laadden, 
hielden ze de Jappen op afstand. Toen 


P4 Inderdaad, sir….u verbood \4 
me te sterven….maar in oorlogs- Bur 
tijd bestaan er geen regels, die je pm 4m 
verbieden de vijand te doden!:En (4: 
dat is nou net wat Davis en ik me 
hebben gedaan! 
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Strikt genomen had kapitein Travers deze 
uitspraak natuurlijk kunnen bestrijden, maar 
hij was wel wijzer! Hij was veel te gelukkig, 


dat de documenten nog veilig in zijn bezit 
waren.…en hij zou er wel voor zorgen, dat ze nooi 
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